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Decreto 
del Rettore 

della Libera Università di Bolzano 

Oggetto: 

Costituzione dei seggi elettorali per 

l’elezione dei membri del C.N.S.U. 

Dekret 
des Rektors 

der Freien Universität Bozen 

Gegenstand: 

Errichtung der Wahlsektionen für die Wahl 

der Mitglieder des C.N.S.U. 

La legge 15 marzo 1997 n. 59 ed in particolare 
l’articolo 20, comma 8, lettera b) prevede 

l’istituzione del Consiglio nazionale degli studenti 

universitari (C.N.S.U.). 

Das Gesetz vom 15. März 1997 Nr. 59 und 
insbesondere dessen Artikel 20, Absatz 8, 

Buchstabe b), sieht die Errichtung eines 

Nationalen Studierendenparlaments (C.N.S.U.) 

vor. 

Con D.P.R. 2 dicembre 1997 n. 491 è stato 
adottato il regolamento istitutivo del Consiglio 

nazionale degli studenti universitari. 

Mit D.P.R. vom 2. Dezember 1997, Nr. 491 
wurde die Verordnung zur Errichtung des 

Nationalen Studierendenparlaments genehmigt. 

Con Ordinanza Ministeriale nr. 42 del 30 gennaio 

2025, sono state indette il 14 e 15 maggio 2025 

le votazioni per l’elezione dei componenti del 

Consiglio nazionale degli studenti. 

Mit Ministerialverordnung vom 30. Januar 2025, 

Nr. 42 wurden die Wahlen der Mitglieder des 

nationalen Studierendenparlaments am 14. und 

15. Mai 2025 einberufen. 

Ai sensi dell’art. 3, comma 7 dell’ordinanza 
ministeriale, entro il 9 maggio 2025 sono 

costituiti, con decreto del Rettore o del direttore, 

uno o più seggi elettorali in rapporto al numero 
degli studenti iscritti, composti rispettivamente 

da tre dipendenti universitari, dei quali, quello di 
grado più elevato o di maggiore anzianità di 

servizio assume le funzioni di presidente e quello 

di grado o anzianità inferiore assume le funzioni 
di segretario. Con lo stesso decreto sono 

individuati anche i rappresentanti di lista. 

Gemäß Art. 3, Absatz 7 der 
Ministerialverordnung werden innerhalb 09. Mai 

2025 mit Dekret des Rektors oder Direktors ein 

oder mehrere Wahlsektionen im Verhältnis zur 
Anzahl der inskribierten Studierenden errichtet. 

Diese Wahlsektionen bestehen aus 3 
Mitarbeitern der Universität, von denen der 

Ranghöchste oder Dienstälteste die Funktionen 

des Präsidenten und der Jüngste die Funktionen 
des Sekretärs übernimmt. Mit demselben Dekret 

werden auch die Listenvertreter namhaft 

gemacht. 

La commissione elettorale centrale e la 
commissione elettorale locale informano 

regolarmente per iscritto sulle modalità di 

svolgimento delle elezioni. 

Die zentrale und lokale Wahlkommission 
informieren regelmäßig schriftlich über die 

Modalitäten des Ablaufs der Wahl. 

Ai sensi dell’art. 3, comma 3 dell’ordinanza 

ministeriale, gli elettori firmatari indicano entro il 
07 aprile 2025 gli eventuali rappresentanti di 

lista per ciascun ateneo del distretto. Per la 

Libera Università di Bolzano non è stato indicato 

alcun nominativo. 

Gemäß Art. 3, Absatz 3 der 

Ministerialverordnung geben die 
Listenunterzeichner innerhalb 07. April 2025 die 

eventuellen Listenvertreter für jede Universität 

des Bezirks an. Für die Freie Universität Bozen 

wurde kein Vertreter ernannt. 

Ai sensi dell’art. 3, comma 3 dell’ordinanza 
ministeriale, entro il 9 maggio 2025 i 

rappresentanti di lista di ateneo comunicano al 

Gemäß Art. 3, Absatz 3 der 
Ministerialverordnung machen die 

Listenvertreter pro Universität dem Rektor 
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Rettore i nominativi dei rappresentanti di lista 

per ciascun seggio. 

innerhalb 9. Mai 2025 die Listenvertreter für 

jeden Wahlsitz namhaft. 

Tutto ciò premesso, All dies vorausgeschickt, 

il Rettore dispone verfügt der Rektor 

1. la costituzione di 3 seggi elettorali presso la 

Libera Università di Bolzano: 

- il primo nel campus di Bolzano, piazza 

Università 1, 

- il secondo nel campus di Bressanone, via 

Santa Croce 7, 

- il terzo nel campus di Brunico, piazzetta 

dell'Università 1. 

 

1. die Einrichtung von 3 Wahlsektionen an der 

Freien Universität Bozen: 

- die erste am Campus Bozen, Universitätsplatz 

1, 

- die zweite am Campus Brixen, Kreuzgasse 7, 

- die dritte am Campus Bruneck, 

Universitätsplatz 1. 

2. il seggio elettorale n. 1 è composto da: 

 

- Francesca De Villa (presidente) 

- Sara Nicoli (vice-presidente) 

- Alessandra Bertoni (segretaria) 

- Chiara Moser (membro supplente) 

- Evelyn Holzner (membro supplente) 

- Daniela Gianmoena (membro supplente) 

- Sonia Candura (membro supplente) 

- Francesca Galeotti (membro supplente) 

- Angela Valenti (membro supplente) 

- Elisa Gabrielli (membro supplente) 

- Manuela Perilli (membro supplente) 

- Simone Soldat (membro supplente) 

- Karin Bertagnolli (membro supplente) 

2. die Wahlkommission Nr. 1 setzt sich 

zusammen aus: 

 

- Francesca De Villa (Präsidentin) 

- Sara Nicoli (Vizepräsidentin) 

- Alessandra Bertoni (Sekretärin) 

- Chiara Moser (Ersatzmitglied) 

- Evelyn Holzner (Ersatzmitglied) 

- Daniela Gianmoena (Ersatzmitglied) 

- Sonia Candura (Ersatzmitglied) 

- Francesca Galeotti (Ersatzmitglied) 

- Angela Valenti (Ersatzmitglied) 

- Elisa Gabrielli (Ersatzmitglied) 

- Manuela Perilli (Ersatzmitglied) 

- Simone Soldat (Ersatzmitglied) 

- Karin Bertagnolli (Ersatzmitglied) 

 

3. il seggio elettorale n. 2 è composto da: 

 

- Andrea Mitterrutzner (presidente) 

- Simone Schenk (vice-presidente)  

- Mirko Lucarelli (segretario) 

3. die Wahlkommission Nr. 2 setzt sich 

zusammen aus: 

 

- Andrea Mitterrutzner (Präsidentin) 

- Simone Schenk (Vizepräsidentin)  

- Mirko Lucarelli (Sekretär) 
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- Silvia Lionello (membro supplente) 

- Lea Hofer (membro supplente) 

- Roberta Pinton (membro supplente) 

- Arno Pider (membro supplente) 

- Claudia Kruselburger (membro supplente) 

- Hannah Dariz (membro supplente) 

 

- Silvia Lionello (Ersatzmitglied) 

- Lea Hofer (Ersatzmitglied) 

- Roberta Pinton (Ersatzmitglied) 

- Arno Pider (Ersatzmitglied) 

- Claudia Kruselburger (Ersatzmitglied) 

- Hannah Dariz (Ersatzmitglied) 

 

4. il seggio elettorale n. 3 è composto da: 

 

- Michela Andreatta (presidente) 

- Michaela Kehrer (vice-presidente) 

- Michael Lercher (segretario); 

- Manuela Feichter (membro supplente) 

- Barbara De Candido (membro supplente) 

 

4. die Wahlkommission Nr. 3 setzt sich 

zusammen aus: 

 

- Michela Andreatta (Präsidentin) 

- Michaela Kehrer (Vizepräsidentin) 

- Michael Lercher (Sekretär); 

- Manuela Feichter (Ersatzmitglied) 

- Barbara De Candido (Ersatzmitglied) 

5. in mancanza di rappresentanti di lista di 
ateneo, non vengono individuati rappresentanti 

di lista per ciascun seggio. 

5. da keine Listenvertreter pro Universität 
ernannt wurden, können keine Listenvertreter 

pro Wahlsitz namhaft gemacht werden. 

  

 

Il Rettore/Der Rektor 
Prof. Alex Weissensteiner 

Firmato digitalmente - Digital unterzeichnet 

 

Bolzano, 09.05.2025 Bozen, 09.05.2025 

 

Avverso il presente atto amministrativo è 

ammesso ricorso al Tribunale di Giustizia 
Amministrativa di Bolzano entro 60 giorni dalla 

notifica o dalla pubblicazione dello stesso. 

 

Gegen diesen Verwaltungsakt kann innerhalb 

von 60 Tagen ab dessen Zustellung oder 
Veröffentlichung Rekurs vor dem 

Verwaltungsgericht Bozen erhoben werden. 
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